
Genuine accessories™

Accessories | Accessoires | Accesorios | Zubehör

Protect your investment
Hypertherm genuine 
accessories are designed 
to enhance the ownership 
experience with Hypertherm 
products. System accessories 
and cutting guides expand 
applications and improve 
performance. Personal 
protective equipment help 
keep operators comfortable 
and safe.

Protéger votre investissement
Les accessoires d’origine 
Hypertherm sont conçus 
pour améliorer l’expérience 
des propriétaires avec les 
produits Hypertherm. Les 
accessoires du système et 
les guides de coupe étendent 
les applications possibles et 
améliorent la performance. 
Les équipements de 
protection personnelle 
aident les opérateurs à être 
confortables et en sécurité.

Proteja su inversión
Los accesorios originales 
Hypertherm fueron 
concebidos para mejorar 
la impresión de los 
propietarios sobre los 
productos Hypertherm. Los 
accesorios para sistema y 
las guías de corte amplían 
la utilización y mejoran el 
rendimiento. Los medios de 
protección individual ayudan 
a los operadores a sentirse 
cómodos y seguros.

Zum Schutz Ihrer Investition
Das Hypertherm Original-
Zubehör wurde speziell dafür 
entwickelt, die Erfahrung des 
Besitzers mit Hypertherm-
Produkten noch zu verbessern. 
Anlagen-Zubehör und 
Schneidführungen erweitern 
den Anwendungsbereich 
und verbessern die Leistung. 
In der persönlichen 
Schutzausrüstung fühlt sich 
der Bediener wohl und sicher.
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System accessories 
Accessoires pour système

Air filtration kits
Kits de filtration de l’air
Juegos de filtración de aire
Luftfilter-Sets
128647	 Filter kit only | Ensemble de filtre 

uniquement | Juego de filtro 
solamente | Nur Filterset

228570	 Powermax65/85 
Kit and cover | Couvercle et kit 
Juego y cubierta | Set und 
Abdeckung

228890	 Powermax105/125 
Kit and cover | Couvercle et kit 
Juego y cubierta | Set und 
Abdeckung

011092	 Replacement filter element  
Cartouche filtrante de rechange  
Elemento filtrante de repuesto  
Ersatz Filterelement

Leather torch sheathing
Revêtement de torche en cuir
Funda de cuero para antorcha
Leder-Brennerüberzug
024877	 Black leather 7.6 m (25')  

Cuir noir 7.6 m (25')   
Cuero negro 7.6 m (25')   
Schwarzes Leder 7.6 m (25')

Wheel/gantry kits
Kits de roue/portique de découpe
Juegos de ruedas/pórtico
Rad/Portal-Schneidmaschinen-Sets
229370	 Powermax65®/65 SYNC®, 

Powermax85/85 SYNC 
Wheel kit | Jeu de roues 
Juego de ruedas | Rollwagen

229569	 Powermax65®/65 SYNC®, 
Powermax85/85 SYNC 
Gantry kit | Kit de portique 
de découpe | Juego de pórtico 
Portal-Schneidmaschinen-Set

229467	 Powermax105®/105 SYNC®, 
Powermax125® 
Wheel kit | Jeu de roues 
Juego de ruedas | Rollwagen

229570	 Powermax105®/105 SYNC®, 
Powermax125® 
Gantry kit | Kit de portique 
de découpe | Juego de pórtico 
Portal-Schneidmaschinen-Set

System dust covers
Housses de protection contre la poussière 
pour le système
Cubiertas contra el polvo para el sistema
Geräte-Staubschutzhaube
127144	 Powermax30/30® XP
127469	 Powermax30® AIR
127219	 Powermax45/45® XP
127301	 Powermax65®/65 SYNC®, 

Powermax85/85 SYNC
127360	 Powermax105®/105 SYNC®, 

Powermax125®

Torch carry bag
Sac de transport pour torche
Bolso de lona para antorcha
Brenner-Tragekoffer
127363	 58 cm x 28 cm x 28 cm 

(23" x 11" x 11")
017049	 Duramax® Hyamp™ .6 m (2')

Hyamp™ torch adapter
Adaptateur de torche Hyamp™

Adaptador de antorcha Hyamp™

Adapter für Hyamp™-Brenner
428495
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Cartridge ohmic ring kit
Kit de bague de contact ohmique 
pour cartouche
Juego de anillo de sensado óhmico 
para cartucho
Ohmscher Ring-Set für Einsatz
The ohmic contact ring clips onto the 
mechanized cartridge, and connects it 
via electrical wire to torch height controls 
(THCs) that support the use of ohmic 
contact to find the surface of the workpiece 
before each cut.
La bague de contact ohmique se fixe sur la 
cartouche mécanisée et la relie, au moyen 
d’un fil électrique, au dispositif de réglage 
en hauteur de la torche (THC) qui prend en 
charge l’utilisation du contact ohmique afin 
de détecter la surface de la pièce à couper 
avant chaque coupe.
El anillo de contacto óhmico se coloca en 
el cartucho mecanizado y se conecta por 
medio de un cable eléctrico a controles 
de altura de la antorcha (THC) que son 
compatibles con el uso del contacto óhmico 
para encontrar la pieza a cortar antes de 
cada corte.
Der ohmsche Kontaktring wird auf den 
mechanisierten Einsatz aufgesteckt und über 
ein Kabel mit den Brennerhöhensteuerungen 
(THC) verbunden, die durch ohmschen 
Kontakt die Oberfläche des Werkstücks vor 
jedem Schnitt finden können.
428895

Torch alignment guide for MAXPRO® 
and Powermax®

Guide d’alignement de torche pour 
MAXPRO® et Powermax®

Guía de alineación de la antorcha para 
MAXPRO® y Powermax®

Führung zur Brennerausrichtung für 
MAXPRO® und Powermax®

528077	 MAXPRO200
	 Powermax65®

	 Powermax85
	 Powermax105
	 Powermax125

Accesorios para sistema 
Anlagen-Zubehör

Remote trigger pendant for use with 
mechanized torches
Télécommande suspendue à utiliser avec 
des torches machines
Interruptor remoto del gatillo para uso con 
antorchas mecanizadas
Fernstartschalter für Maschinenbrenner
128650	 7.6 m (25')
128651	 15.2 m (50')
128652	 22.8 m (75')
428755	 45 m (150')

Torch teach tools
Outils d’apprentissage pour torche
Programadores de robot de antorchas
Lernwerkzeug für Brenner
The torch teach tools enable system 
operators to program the robot’s cutting 
path, while visually verifying the torch will 
not touch the workpiece while cutting.
Les outils d’apprentissage pour torche 
permettent aux opérateurs du système de 
programmer la trajectoire de coupe du 
robot tout en vérifiant visuellement que la 
torche ne touche pas à la pièce à couper 
pendant la coupe.
El programador de robot de la antorcha 
posibilita al operador del sistema programar 
la ruta de corte del robot, sin dejar de 
verificar con la vista que la antorcha no 
toque la pieza a cortar mientras corte.
Das Brenner-Lernwerkzeug ermöglicht 
dem Bediener, den Schneidpfad des 
Roboters zu programmieren, während er 
visuell kontrolliert, dass der Brenner das 
Werkstück beim Schneiden nicht berührt.
429054	 for SmartSYNC® robotic torches  

pour torches robotisées 
SmartSYNC® | para antorchas 
robóticas SmartSYNC® | für 
SmartSYNC®-Robotikbrenner

229456	 for Duramax® robotic torches  
pour torches robotisées 
Duramax® | para antorchas 
robóticas Duramax® | für 
Duramax®-Robotikbrenner

229832	 for Duramax® Hyamp™ robotic 
torches | pour torches robotisées 
Duramax® Hyamp™ | para 
antorchas robóticas Duramax® 
Hyamp™ | für Duramax® 
Hyamp™‑Robotikbrenner



4

Cartridge adapter
Adaptateur pour cartouche
Adaptador de cartuchos
Einsatz-Adapter
Upgrade to the new revolutionary Hypertherm cartridge consumable 
platform with the installation of a torch adapter for Powermax® 
Duramax® and Duramax Lock series torches.
Passez à la nouvelle plateforme révolutionnaire de cartouches 
consommables Hypertherm en installant un adaptateur de torche pour 
les torches des gammes Powermax® Duramax® et Duramax Lock.
Actualícese a la novedosa y revolucionaria plataforma de cartuchos 
consumibles Hypertherm con la instalación de un adaptador para las 
antorchas serie Duramax® y Duramax Lock de Powermax®.
Steigen Sie um auf die revolutionäre, neue Hypertherm-Plattform für 
Einsatz-Verschleißteile – durch die Installation eines Brenner-Adapters 
für die Brennerserien Powermax® Duramax® und Duramax Lock.

System Torch type
Adapter part 

number

Powermax45® XP Duramax® Lock hand, mechanized and robotic

428951
Powermax65®

Duramax hand, mechanized and roboticPowermax85®

Powermax105®

• �Not recommended for use on Duramax retrofit torches for Powermax1000/1250/1650 | No se recomienda 
para usar con antorchas modernizadas Duramax en Powermax1000/1250/1650 | Non recommandé pour une 
utilisation sur les torches modernisées Duramax pour Powermax1000/1250/1650 | Nicht zur Verwendung mit 
Duramax-Nachrüstbrennern für Powermax1000/1250/1650 empfohlen

• �Not compatible with Duramax Hyamp™ standard or long style torches | No es compatible con las antorchas 
estándar o de estilo largo Duramax Hyamp™ | Non compatible avec les torches standard ou longues Duramax 
Hyamp™ | Nicht mit Duramax Hyamp™-Standard- oder langen Brennern kompatibel

• �The cartridge consumable platform is standard for the new Powermax SYNC® 65/85/105 systems with 
SmartSYNC® torches (no adapter required) | La plataforma de cartuchos consumibles es estándar en 
los sistemas Powermax SYNC® 65/85/105 con antorchas SmartSYNC® (no se requiere adaptador) | La 
plateforme de cartouche est standard pour les nouveaux systèmes Powermax SYNC® 65/85/105 avec 
torches SmartSYNC® (aucun adaptateur nécessaire) | Die Plattform für Einsatz-Verschleißteile gehört bei 
den neuen Powermax SYNC® 65/85/105-Geräten mit SmartSYNC®-Brennern zur Standardausstattung 
(kein Adapter erforderlich)

Cartridge reader
Lecteur de cartouche
Lector de cartuchos
Einsatz-Leser
The cartridge reader works with the Powermax SYNC® cartridge 
reader app to provide a simple process for reviewing data stored 
in Hypertherm cartridges.
Le dispositif de lecture de cartouche fonctionne avec 
l’application de lecture de cartouches Powermax SYNC® et il 
permet d’examiner les données stockées sur les cartouches 
Hypertherm au moyen d’un procédé simple.
El lector de cartuchos trabaja con la aplicación para el lector 
de cartuchos Powermax SYNC®, lo que ofrece un proceso 
simple para revisar los datos almacenados en los cartuchos 
Hypertherm.
Mit dem Einsatz-Leser und der Einsatz-Lese-App 
Powermax SYNC® ist es ganz einfach, in den Hypertherm-
Einsätzen gespeicherte Daten auszulesen.

528083	 Powermax65®/65 SYNC®, Powermax85/85 SYNC, 
Powermax105/105 SYNC

System accessories | Accesorios para sistema 
Accessoires pour système | Anlagen-Zubehör
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Cutting guides | Guides de coupe 
Guías de corte | Schneidführungen

Circle cutting guide
Guide de coupage circulaire
Guía de corte circular
Kreisschneideinrichtung
017065	 Basic SmartSYNC®   

SmartSYNC® de base  
SmartSYNC® básicas  
Basis‑SmartSYNC®

127102	 Basic Duramax®/Duramax Lock/
Duramax LT/T30 | Duramax®/
Duramax Lock/Duramax LT/T30 
de base | Duramax®/Duramax 
Lock/Duramax LT/T30 básicas  
Basis-Duramax®/Duramax Lock/
Duramax LT/T30

027669	 Deluxe SmartSYNC®  
SmartSYNC® de luxe  
SmartSYNC® deluxe  
Deluxe‑SmartSYNC®

027668	 Deluxe Duramax®/Duramax Lock/
Duramax LT/T30 | Duramax®/
Duramax Lock/Duramax LT/T30 
de luxe | Duramax®/Duramax 
Lock/Duramax LT/T30 deluxe  
Deluxe‑Duramax®/Duramax Lock/
Duramax LT/T30

017053	 Duramax® Hyamp™

Angle cutting guide
Guide de coupe d’angle
Guía de corte en ángulo
Winkel-Schneidführung
017041

Magnetic straight edge
Règle aimantée
Borde recto magnético
Gerade Magnetkante
017042

Bevel cutting guide
Guide de coupe pour le chanfrein
Guía de corte en bisel
Führung zum Fasenschneiden
017066	 SmartSYNC®

017059	 Standard | Standard 
Estándar | Standard

017058	 Duramax Hyamp™

Pocket level and tape magnet
Niveau de poche et support aimanté de ruban
Nivel de bolsillo y porta cinta adhesiva
Taschenwasserwaage und Bandmagnet
017044

Magnetic block 3-pack
Ensemble de 3 blocs aimantés
Paquete de 3 bloques magnéticos
Magnetfuß (3er Pack)
017043
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Personal protective equipment 
Équipement de protection personnel

Dual face shield
Double protection faciale
Careta doble
Doppel-Gesichtsschutz
127239	 Shade 6 | Teinte 6 

Sombra 6 | Tönungsnummer 6
127103	 Shade 8 | Teinte 8 

Sombra 8 | Tönungsnummer 8

Dual face shield for slotted hard hat
Double protection faciale pour casque 
de protection à rainures
Careta doble para casco
Doppel-Gesichtsschutz für geschlitzten 
Schutzhelm
ANSI Z87.1, CSA Z94.3, CE
017047	 Shade 6 | Teinte 6 

Sombra 6 | Tönungsnummer 6
017048	 Shade 8 | Teinte 8 

Sombra 8 | Tönungsnummer 8
017046	 Hard hat | Casque 

Casco | Schutzhelm

Leather cutting gloves
Gants de coupe en cuir
Guantes de cuero para corte
Leder-Schneidhandschuhe
127169

Hyamp™ cutting and gouging gloves
Gants Hyamp™ pour la coupe et gougeage
Guantes para corte y ranurado Hyamp™

Hyamp™-Handschuhe zum Schneiden 
und Fugenhobeln
017025	 Medium | Moyen 

Medio | Medium
017026	 Large | Grand 

Grande | Large
017027	�� X-Large | T grand 

Extra grande | XL
017028	 2X-Large | TT grand 

Doble extra grande | XXL

Gouging heat shield
Écran thermique pour gougeage
Protector de calor para ranurado
Hitzeschild für Fugenhobel
128658	 T45v; T60/80/100
428347	 SmartSYNC®/Duramax®

428348	 Duramax® Hyamp™

Cutting blanket
Couverture pour la coupe
Manta para corte
Schneiddecke
017032	 1.5 m x 1.8 m (5' x 6'), 

.5 kg (18 oz.)
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Medios de protección individual 
Persönliche Schutzausrüstung

Cutting goggles
Lunettes de sécurité pour la coupe
Gafas de seguridad para corte
Schutzbrille für Schneidanwendungen
ANSI Z87.1, CSA Z94.3, CE
017035	 Shade 5 | Teinte 5 

Sombra 5 | Tönungsnummer 5

Adjustable eye shades
Visières ajustables
Gafas ajustables
Verstellbarer Augenschirm
127416	 Shade 5 | Teinte 5 

Sombra 5 | Tönungsnummer 5

Flip-up eye shades
Visières basculantes
Gafas con sombra abatible
Hochklappbarer Augenschutz
ANSI Z87.1, CSA Z94.3, CE
017033	 Shade 5 | Teinte 5 

Sombra 5 | Tönungsnummer 5

Clear safety shields
Protections de sécurité transparentes
Viseras de seguridad transparentes
Transparenter Augenschutz
017034



100% Associate–owned

As 100% Associate owners, we are all focused on  
delivering a superior customer experience.  
www.hyperthermassociates.com/ownership

Environmental stewardship is one of Hypertherm Associates’ 
core values. www.hyperthermassociates.com/environment

For location nearest you, visit: | Pour obtenir l’adresse la plus proche de chez vous : 
Para encontrar el establecimiento más cercano, ir a: | Sie finden den Standort in Ihrer Nähe unter: 
www.hypertherm.com

Hypertherm, Powermax, Powermax SYNC, Hyamp, Durafit, Duramax, and FineCut are 
trademarks of Hypertherm, Inc. and may be registered in the United States and/or other 
countries. All other trademarks are the properties of their respective owners.

Please visit www.hypertherm.com/patents for more details about Hypertherm  
Associates patent numbers and types.

© 1/2023 Hypertherm, Inc. Revision 16
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HyAccess™ and FlushCut™ consumables kits
Kits de consommables HyAccess™ et FlushCut™

Juego de consumibles HyAccess™ y FlushCut™

HyAccess™ und FlushCut™-Verschleißteilset

Powermax 
system

Handheld  
torch series

Kit  
type

Kit part 
number Amperage

Powermax30 T30v HyAccess combination Cut/gouge 428337

15–45 APowermax30 XP Duramax® LT HyAccess starter pack for cutting 428443

Powermax45 T45v HyAccess starter pack for gouging 428444

Powermax45 XP Duramax® HyAccess combination Cut/gouge
HyAcess starter pack for cutting
HyAcess starter pack for gouging

428414
428445
428446

15–65 A

FlushCut starter kit 428647 105 A

Powermax125 Duramax® Hyamp™ FlushCut starter kit 428713 125 A

Consumable kits | Kits de consommables 
Juegos de consumibles | Verschleißteilsets

Powermax Essential consumable kits
Kits de consommables indispensables Powermax
Juegos de consumibles Essential Powermax
Powermax Essential-Verschleißteilsets
Experience the versatility and convenience of Powermax® systems 
with consumable kits
Testez la polyvalence et la praticité des systèmes Powermax® avec 
les kits de consommables
Pruebe la versatilidad y comodidad de los sistemas Powermax® 
con juegos de consumibles
Lernen Sie die Vielseitigkeit und Zweckmäßigkeit der Powermax®-
Systeme mit ihren Verschleißteilsets kennen

Powermax system Torch series Kit type Kit part number
Powermax30 AIR T30 AIR Handheld 851462
Powermax30 XP Duramax® LT Handheld 851479
Powermax45 XP Duramax® Lock Handheld 851510

Mechanized 851511
Mechanized ohmic 851512

Powermax125 Duramax® Hyamp™ Handheld 851474
Mechanized 851475
Mechanized ohmic 851476

https://www.hypertherm.com/csr
https://www.hypertherm.com
https://www.hyperthermassociates.com

